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See the notice on TED website

391883-2026 - Konkursas
Vokietija – IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo 
paslaugos – Beschaffung von PMO-Fachkräften für das Projekt Management des Landes Hessen 
in Arbeitnehmerüberlassung
OJ S 109/2026 09/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Land Hessen, vertreten durch die Hessische Zentrale für 
Datenverarbeitung
E. paštas: vergabestelle@hzd.hessen.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Beschaffung von PMO-Fachkräften für das Projekt Management des Landes 
Hessen in Arbeitnehmerüberlassung
Aprašymas: Beschaffung von PMO-Fachkräften für das Projekt Management des Landes 
Hessen in Arbeitnehmerüberlassung
Procedūros identifikatorius: bc73c480-dc15-4da0-9195-4ca46cffb2eb
Vidaus identifikatorius: VG-3000-2026-0031
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Mainzer Straße 29  
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65185
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 10 470 000,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 12 689 640,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Eine Beschreibung der zu vergebenden Leistung steht auf der 
Vergabeplattform des Landes Hessen  zur Verfügung und muss (https://vergabe.hessen.de)
dort heruntergeladen werden. Die Vergabestelle weist andieser Stelle bereits darauf hin, dass 
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für den für den Zuschlag in Aussicht genommenen Bieter, Mitglieder einer Bietergemeinschaft 
sowie die von ihm im Vergabeverfahren gemeldeten Unterauftragnehmer eine Abfrage bei 
Korruptions- und Vergaberegister, insbesondere bei der Informationsstelle nach § 17 Abs. 4 
HVTG bei der Oberfinanzdirektion Frankfurt am Main, vorgenommen wird. Ebenso wird von 
dem für den Zuschlag in Aussicht genommenen Bieter gemäß § 19 Abs. 4 MiLoG i.V.m. § 6 
Abs. 1 WRegG vor Zuschlagserteilung eine Auskunft aus dem Wettbewerbsregister 
angefordert. Eigenerklärung zu zwingenden Ausschlussgründen nach § 123 GWB Der Bieter 
hat die Eigenerklärung zu den zwingenden Ausschlussgründen nach § 123 GWB ausgefüllt 
mit seinem Angebot vorzulegen(Datei 
"Eigenerklaerung_Ausschlussgruende_Par_123_GWB"). Eigenerklärung zu fakultativen 
Ausschlussgründen nach§ 124 GWB Der Bieter hat die Eigenerklärung zu den fakultativen 
Ausschlussgründen nach § 124 GWB ausgefüllt mit seinem Angebot ein zureichen (Datei 
"Eigenerklaerung_Ausschlussgruende_Par_124_GWB"). Bei Bietergemeinschaften hat jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft die jeweilige Erklärung in der entsprechenden Form 
einzureichen. Bei Einsatz von Unterauftragnehmern hat jeder Unterauftragnehmer die 
jeweilige Erklärung in der entsprechenden Form einzureichen. Eigenerklärung Artikel 5k EU-
Verordnung 833/2014 Der Bieter bzw. jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft hat zusätzlich 
die iIgenerklärung Arikel 5k EU-Verordnung 833/2014 ausgefüllt mit dem Angebot einzureichen
(Datei "Eigenerklaerung Artikel 5k EU-Verordnung 833-2014").Verpflichtungserklärung nach 
dem Hessischen Vergabe- und Tariftreuegesetz (HVTG): Bieter, jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft sowie (eignungsrelevante) Unterauftragnehmer (§ 6 HVTG) haben die 
erforderliche Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestlohn nach § 4 HVTG 
abzugeben (Datei "Verpflichtungserklaerung_oeff_AG"). Die Vergabestelle weist an dieser 
Stelle bereits darauf hin, dass für den für den Zuschlag in Aussicht genommenen Bieter, die 
Mitglieder einer Bietergemeinschaft sowie die im Vergabeverfahren gemeldeten 
Unterauftragnehmer eine Abfrage bei Korruptions- und Vergaberegistern, insbesondere bei 
der Informationsstelle nach § 17 Abs. 4 HVTG bei der Oberfinanzdirektion Frankfurt am Main, 
vorgenommen wird. Ebenso wird über den für den Zuschlag in Aussicht genommenen Bieter 
gemäß § 19 Abs. 4 MiLoG i.V.m. § 6 Abs. 1 WRegG vor Zuschlagser-teilung eine Auskunft 
aus dem Wettbewerbsregister angefordert. Die Bewertung der Angebote erfolgt durch Addition 
der gewichteten Punktzahlen für Preis und Leistung. Dabei wird die Kennzahl der Angebots-
Bewertung (Z) unter Berücksichtigung der Gewichtungen nach der folgenden Formel aus den 
Preispunkten (P) und den Leistungspunkten (L) ermittelt. Der Bieter mit der höchsten 
Kennzahl Z entsprechend der oben genannten Formel hat, gesamt betrachtet, dass für den 
Auftraggeber wirtschaftlichste Angebot abgegeben und erhält den Zuschlag. Preis Der Preis 
ergibt sich aus der Gesamtsumme (brutto) aus dem Preisblatt (Datei "Preisblatt" auf der 
Vergabeplattform). Leistung Als Leistung soll die Lösung der Aufgaben a) bis c) mit jeweils ein 
bis zwei Unterfragen erfolgen und in einem extra Dokument abgegeben werden. In diesem 
können maximal 10 Punkte erhalten werden. Diese setzen sich aus den Bewertungen der 
einzelnen Fragen zusammen (Datei "Bewertungsmatrix"). Details zur konkreten Bewertung 
und Berechnung ergeben sich aus den Ausschreibungsbestimmungen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Siehe Dateien 
"Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
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Korupcija: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" 
und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" 
und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" 
und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Sukčiavimas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Siehe Dateien 
"Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Nemokumas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Siehe Dateien 
"Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Siehe Dateien 
"Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Siehe Dateien 
"Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Sunkus profesinis nusižengimas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Siehe Dateien 
"Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" 
und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Siehe Dateien 
"Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Sustabdyta verslo veikla: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und 
"Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Siehe Dateien 
"Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Siehe Dateien "Eigenerklaerung_Par_123_GWB" und "Eigenerklaerung_Par_124_GWB"

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Beschaffung von PMO-Fachkräften für das Projekt Management des Landes 
Hessen in Arbeitnehmerüberlassung
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Aprašymas: In der HZD werden zahlreiche Projekte und Programme durchgeführt. Dabei 
handelt es sich sowohl um interne, strategisch ausgerichtete, als auch um externe von 
Kunden beauftragte Projekte und Programme. In jedem Projekt gibt es Aufgaben, die ein gut 
funktionierendes PMO (Projekt Management Office) erforderlich machen. Über diese Rollen 
wird die Qualitätssicherung zu den Liefergegenständen im Projektmanagement gesteuert. 
Damit wird unter anderem gewährleistet, dass die Landesrichtlinien zur Projektarbeit 
eingehalten werden. Da jedoch das erforderliche eigene Know-how nicht in jedem Fall zeitnah 
in ausreichender Kapazität und Qualität zur Verfügung gestellt werden kann, beabsichtigt der 
Auftraggeber den Abschluss eines Rahmenvertrages über die Projekt-Fachkraft für koordinie-
rende Aufgaben sowie die Steuerung von Klein- und Teilprojekten. PMO-Fachkräfte (Projekt 
Management Office) unterstützen das Projektmanagement oder das Programm-Management 
und die jeweiligen Projektteams. Als "PMO Fachkraft" sind im Wesentlichen die folgenden 
Tätigkeiten auszuführen: • Unterstützung der Projektleitung oder der PMO-Leitung • 
Ausarbeitung einer konkreten Projektbeschreibung mit Zielen, Risiken und Keyplayern • Pflege 
von Schnittstellen zu anderen Projekten • Unterstützung bei der Erstellung von 
Projektstrukturplan und Projektorganigramm • Unterstützung bei der Grobplanung von Kosten, 
Aufwänden und Terminen • Unterstützung bei der Anforderungsdefinition • Unterstützung bei 
der Erstellung eines Termin- und Aktivitätenplans • Unterstützung bei der Aufwands- und 
Ressourcenplanung • Unterstützung bei der Kommunikationsplanung • Unterstützung 
Qualitätssicherungs- und Dokumentationsplan • Statuserhebung (Ist-Daten und 
Prognosewerte) • Pflege von Steuerungsmaßnahmen • Controlling von QS- und 
Ergebnisdokumentationen • Pflege von Projektplänen unter Verwendung von MS-Project und 
Excel • Unterstützung bei Teilaufgaben eines Projektleiters bzw. Programmmanagers • 
Terminkoordination und Statusverfolgung • Protokollierung von Projektmeetings Für die 
genannten Tätigkeiten werden insbesondere die folgenden Anforderungen gestellt: • 
abgeschlossene Berufsausbildung im kaufmännischen Bereich oder vergleichbare Ausbildung 
Zudem ist eine abgeschlossene Projektmanagement-Fortbildung gemäß mindestens einem 
der folgenden Zertifikate oder einem vergleichbaren Zertifikat erforderlich: • APMG PRINCE2 
Foundation • GPM / IPMA Level D Zertifizierte/r Projektmanagement-Fachmann/Fachfrau 
(GPM) • PMI Certified Associate in Project Mgmt (CAPMSM) • SCRUM Foundation Die zur 
Dienstleistungserbringung eingesetzte Person muss Kenntnisse und Erfahrungen in folgenden 
Gebieten besitzen: • Mindestens 12 Monate Berufserfahrung in IT-Projekten mit mindestens 
fünf Mitarbeitenden. • Grundkenntnisse der Betriebswirtschaftslehre. • Sehr gute Kenntnise der 
deutschen Sprache in Wort und Schrift (mind. Sprachniveau C1). • Mind. drei Monate 
Erfahrung, anspruchsvollere Sachverhalte in Bezug auf die Tätigkeiten der PMO-Fachkraft 
mündlich und schriftlich Kolleginnen und Kollegen vermitteln zu können. • Hinreichende 
Lesefähigkeit in der englischen Sprache. Für Leiharbeitnehmer gelten in der Regel die unten 
aufgeführten Zeiten. Der Auftragnehmer wird in der HZD während deren Geschäftszeiten 
eingesetzt: • Mo. - Do.: 8:00 - 16:30 Uhr • Fr.: 8:00 - 15:00 Uhr Die Orte der 
Leistungserbringung sind die derzeitigen und zukünftigen Standorte der HZD in Wiesbaden, 
Hünfeld und Mainz sowie der Standort der Föderalen IT-Kooperation (FITKO) in Frankfurt am 
Main. Abrufberechtigte der angebotenen Leistungen ist nur die HZD. Bezugsberechtigt sind 
die HZD und mit Zustimmung der HZD die FITKO. Weitere Details sind der 
Leistungsbeschreibung zu entnehmen.
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos
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5.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Mainzer Straße 29  
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65185
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Mainzer Straße 29  
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65185
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Zum Gottschalkhof 3  
Miestas: Frankfurt
Pašto kodas: 60594
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Mackenzeller Straße 3  
Miestas: Hünfeld
Pašto kodas: 36088
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Fulda (DE732)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 28/08/2026
Trukmės pabaigos data: 28/08/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Zweimalige Verlängerung um jeweils ein Jahr.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 12 689 640,00 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 12 689 640,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#Die Leistungen aus der 
Rahmenvereinbarung können bis zu einem Höchstwert von 12.689.640,00 Euro (netto) bei 
einer maximalen Laufzeit von vier Jahren abgerufen werden. Ist dieser Höchstwert erreicht, 
endet die Rahmenvereinbarung, ohne dass es einer gesonderten Kündigung bedarf.
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestanforderungen: Darstellung von mindestens drei 
geeigneten Referenzen aus den letzten drei Jahren (Stichtag "Ablauf der Angebotsfrist"), die 
den nachfolgend aufgeführten Anforderungen entsprechen: • Art: Arbeitnehmerüberlassung im 
Bereich Projekt Management Office mit Einsatz des Qualifikationsprofils PMO-Fachkraft 
(entsprechend den Tätigkeiten der Leistungsbeschreibung unter Ziffer 3.2.1) • Umfang: 
Mindestens 400 Personentage pro Referenz

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zur Umsatzentwicklung im Tätigkeitsbereich 
des Auftrags gemäß § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV Mindestanforderung: Umsatz des Unternehmens in 
dem Tätigkeitsbereich "PMO" mit einem Mindestumsatz von 4.000.000 Euro (netto) pro Jahr in 
den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren; entsprechend dem Gründungsdatum oder 
dem Datum der Tätigkeitsaufnahme des Unternehmens

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistung
Aprašymas: Konzept
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d8635a3b3-
5c560fe2423348f0

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.hessen.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d8635a3b3-5c560fe2423348f0
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d8635a3b3-5c560fe2423348f0
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d8635a3b3-5c560fe2423348f0
https://vergabe.hessen.de
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Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene 
Unterlagen bzw. fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen können zum 
Ausschluss des Bieters vom Vergabeverfahren führen. Die Vergabestelle behält sich daher 
vor, Bieter gemäß § 56 Abs. 2 VgV aufzufordern, innerhalb einer von der Vergabestelle 
gesetzten angemessenen Nachfrist fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren 
oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu 
vervollständigen. Wenn die nachzureichenden, zu vervollständigenden und/oder zu 
korrigierenden Unterlagen daraufhin nicht oder nicht formgerecht innerhalb der Nachfrist bei 
der Vergabestelle eingehen, führt dies zum Ausschluss des Angebots vom weiteren 
Vergabeverfahren, § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV. Die Nachforderung von leistungsbezogenen 
Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien 
betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um 
unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern 
oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen (vgl. § 56 Abs. 3 
VgV).
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 09/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Es wird darauf hingewiesen, dass die Bieter sowie 
deren Nachunternehmen und Verleihunternehmen, soweit diese bereits bei Angebotsabgabe 
bekannt sind, die erforderlichen Verpflichtungserklärungen (Datei 
"Verpflichtungserklaerung_off_AG") zurr Tariftreue und zum Mindestentgeld nach dem 
Hessischen Vergabe- und Tariftreuegesetz (HVTG) vom 12.07.2021, (GVBI. S. 338) mit dem 
Angebot abzugebn haben. Die Verpflichtungserklärung bezieht sich nicht auf Beschäftigte, die 
bei einem Bieter, Nachunternehmer und Verleihunternehmen iim EU-Ausland beschäftigt sind 
und die Leistungen im EU-Ausland beziehen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nicht-beachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
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Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1.der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3.Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4.mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Land Hessen, vertreten 
durch die Hessische Zentrale für Datenverarbeitung
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Land Hessen, vertreten durch die Hessische 
Zentrale für Datenverarbeitung

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Land Hessen, vertreten durch die Hessische Zentrale für 
Datenverarbeitung
Registracijos numeris: 06-25153000-14
Pašto adresas: Mainzer Straße 29
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65185
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabestelle@hzd.hessen.de
Telefono numeris: +49 611340 0
Fakso numeris: +49 611340 1150
Interneto adresas: https://vergabe.hessen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Centrinė perkančioji organizacija, skirianti viešojo pirkimo sutartis arba sudaranti 
preliminariąsias sutartis dėl kitiems pirkėjams skirtų darbų, prekių ar paslaugų
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Registracijos numeris: DE 812 056 745
Pašto adresas: Wilhelminenstraße 1 - 3
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64283
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpda.hessen.de

mailto:vergabestelle@hzd.hessen.de
https://vergabe.hessen.de
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
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Telefono numeris: +49 6151 126603
Fakso numeris: +49 611 327648534
Interneto adresas: https://www.rp-darmstadt.hessen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 34f67fea-5c89-46ba-a95a-db5eb2a31bef  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 08/06/2026 06:18:58 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
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